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Instruções de utilização

Passo 1: Apoie o medi Butler 

em uma superfície firme, com 

a parte mais larga da base 

virada para você e a abertura 

da armação semicircular 

(estribo) virada na outra 

direção. 

Passo 2: Enfie a meia de 

compressão no estribo com a 

ponteira da meia virada para 

frente. Vire a parte de cima da 

meia ao avesso e dobre-a sob-

re a armação (Fig. 1). 

Passo 3: Puxe a meia para 

baixo no estribo até que o 

calcanhar da meia apareça no 

topo do estribo (Fig. 2). 

Passo 4: Se o medi Butler não 

estiver no chão, por favor, 

coloque-o. Enfie o pé dentro 

da ponteira da meia, 

começando com os dedos. É 

recomendável que você se 

incline ou se segure em algo 

firme para se estabilizar (por 

exemplo, uma mesa, parede 

ou cadeira) (Fig. 3).

Passo 5: Agora deslize o pé 

dentro do medi Butler. Ajuste 

a ponteira e o calcanhar da 

meia, se necessário (Fig. 4)

Passo 6: Segure as laterais do 

medi Butler e, puxando e 

soltando, suba a meia em 

direção ao joelho (Fig. 5).

Passo 7: Quando a meia 

estiver na altura do joelho, 

incline um pouco o medi 

Butler para trás e remova-o 

(Fig. 6).

Passo 8: Para finalizar a 

colocação, deslize uniforme-

mente a meia de compressão 

pelas pernas, de baixo para 

cima. Aos poucos, ajuste a 

meia, de baixo para cima, sem 

puxar pela punho da meia 

(Fig. 7)

Dicas:
·Antes de vestir sua meia 

medi, certifique-se de que 

suas pernas não estejam 

úmidas e remova todas as 

joias. 

·Evite passar as unhas na 

meia.

·Nunca puxe pela punho da 

meia.

·O medi Butler pode ser limpo 

com produtos de limpeza ou 

desinfectantes comuns.
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Instruções de utilização

Étape 1 : Tenez le medi Butler 

sur une surface solide, le côté 

le plus large de la base face à 

vous, et l’ouverture dans le 

cadre semi-circulaire (étrier) 

éloignée de vous. 

Étape 2 : Déposez le bas de 

compression dans l’étier, le 

bout du bas faisant face vers 

l’avant. Retournez le haut du 

bas par dessus le cadre (Fig. 

1). 

Étape 3 : Glissez le bas le long 

de l’étier, jusqu’à ce que le 

talon apparaisse sur le rebord 

de l’étrier (Fig. 2). 

Étape 4 : Si le medi Butler 

n’est plus sur le plancher, 

déposez-le. Glissez votre pied, 

orteils en premier, dans le 

bout du bas. Nous vous 

recommandons de vous 

pencher et vous de vous tenir 

sur une surface stable pour 

vous stabiliser (ex. table, mur 

ou chaise) (Fig. 3).

Étape 5 : Enfilez le bas en 

glissant votre jambe dans le 

medi Butler et déposant votre 

pied par terre. Si nécessaire, 

ajustez le matériel au niveau 

du talon et des orteils (Fig. 4)

Étape 6 : En tirant et 

relâchant alternativement les 

deux poignées du medi Butler, 

glissez le bas vers le genou 

(Fig. 5).

Étape 7 : Une fois le bas tout 

juste en-dessous du genou, 

basculez le medi Butler 

légèrement vers l’arrière et 

retirez-le (Fig. 6).

Étape 8 : Pour terminer 

d’enfiler votre bas, glissez le 

bas de compression 

également sur votre jambe. 

Glissez le bas un petit peu à la 

fois sans tirer sur la bande 

supérieure (Fig. 7)

Conseils :

·Avant d’enfiler votre bas 

medi, assurez-vous que vos 

jambes sont sèches et retirez 

tout bijou. 

·Évitez d’appuyer vos ongles 

dans votre bas.

·Assurez-vous de ne jamais 

tirer sur la bande supérieure 

du bas.

·Les bas medi Butler peuvent 

être lavés avec des netto-

yants ou désinfectants de 

nettoyage réguliers.
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Instructions for use

Step 1: Stand the medi Butler 

on a firm surface with the 

broader side of the base 

facing you, and the opening in 

the semicircular frame 

(stirrup) facing away from 

you. 

Step 2: Lay the compression 

stocking in the stirrup with 

the toe of the stocking facing 

forwards. Turn the top of the 

stocking inside out and over 

the frame (Fig. 1). 

Step 3: Slide the stocking 

down the stirrup until the 

heel pocket appears at the 

edge of the stirrup (Fig. 2). 

Step 4: Place the medi Butler 

on the floor, if it is not there 

already. Slip your foot, toes 

first, into the toe of the 

stocking. It is recommended 

that you lean or hold onto 

something firm for stabiliza-

tion (e.g. table, wall, or chair) 

(Fig. 3).

Step 5: Now step into the 

medi Butler. Adjust the toe 

and heel pocket material if 

necessary (Fig. 4)

Step 6: By alternating pulling 

and releasing the two handles 

of the medi Butler, slide the 

stocking up your leg towards 

the knee (Fig. 5).

Step 7: When the stocking is 

just below the knee, tilt the 

medi Butler slightly 

backwards and remove it (Fig. 

6).

Step 8: To finish applying 

your stocking, slide the 

compression stocking evenly 

up your leg. Ease the stocking 

up bit by bit without pulling 

on the top band (Fig. 7)

Tips:
·Before donning your medi 

stockings, make sure that 

your legs are dry and remove 

all jewelry. 

·Avoid pressing your 

fingernails into the stockings.

·Make sure that you never pull 

on the stocking’s top band.

·The medi Butler can be 

cleaned with standard 

cleaning agents or disin-

fectants. 

Español
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Instrucciones para el uso

Paso 1: Ponga el medi Butler 

sobre una superficie firme, 

con el lado más ancho de la 

base apuntando hacia usted 

y la abertura del bastidor 

semicircular (estribo) 

apuntando hacia afuera. 

Paso 2: Coloque la media de 

compresión en el estribo, con 

los dedos de la media 

apuntando hacia el frente. 

Voltee la parte superior de la 

media de adentro hacia 

afuera sobre el bastidor (Fig. 

1). 

Paso 3: Deslice hacia abajo la 

media en el estribo hasta que 

el talón aparezca en el borde 

el estribo (Fig. 2). 

Paso 4: Coloque el medi 

Butler en el suelo, si es que 

no está allí. Deslice su pie, los 

dedos primero, hacia la 

punta de la media. Se 

recomienda que se recargue 

en algo firme para tener 

estabilidad (puede ser una 

mesa, una pared o una silla) 

(Fig. 3).

Paso 5: Ahora meta el pie en 

el medi Butler. Ajuste la tela 

de la punta y del talón según 

sea necesario (Fig. 4)

Paso 6: Jalando y soltando 

las dos asas del medi Butler, 

suba la media en su pierna 

hacia la rodilla (Fig. 5).

Paso 7: Cuando la media 

llegue justo debajo de la 

rodilla, incline levemente el 

medi Butler hacia atrás y 

retírelo (Fig. 6).

Paso 8: Para terminar de 

ponerse la media, deslícela 

uniformemente hacia arriba. 

Acomode la media poco a 

poco sin tirar de la banda 

superior (Fig. 7)

Sugerencias:
·Antes de ponerse las medias 

medi, asegúrese de que sus 

piernas estén completa-

mente secas y retire 

cualquier joyería que tenga 

puesta. 

·Evite ejercer presión con las 

uñas de sus dedos en las 

medias.

·Cerciórese de nunca jalar las 

medias tomándolas por la 

banda superior.

·El medi Butler se puede 

limpiar con sustancias 

limpiadoras o desinfectantes 

estándar. 




